
 

 

 

 

 

                                   ROOTWORDS OF SURAH AL ISRA 71-89

ترَْكَنُ كِدْتَ فَتيِلًا يقَْرَءُونَ بِيمَِينهِِ

ر ك ن ك و د ف ت ل ق ر أ ي م ن

تم جھک جاتے دھاگے برابر قریب تھا  گے ہ  پڑھیں  و ں ہاتھ میں

ي

اس کے دائ

تحَْوِيلًا خِلًَفكََ يَلْبَثوُنَ ونكََ لَيَسْتفَِزُّ ضِعْفَ

ح و ل خ ل ف ل ب ث ف ز ز ض ع ف

کوئی تبديلں تمہارے پیچھے   رہتے ہ  ے و ہ قدم ڈگمگا ديں تمہار تاکہ و ہرا /دگنا د

ا مَحْمُودا يَبْعَثكََ نَافِلةَا غَسَقِ لِدُلُوكِ

ح م د ب ع ث ن ف ل غ س ق د ل ك

محمود میں /سراہا ہوا ےآپ کو   پہنچا د زائد  ہے  اندھیرے  / تاريکں ڈھلنےکے وقت 

شَاكِلَتهِِ يَئوُساا نَأىَٰ زَهَقَ لَدُنْكَ

ش ك ل ي أ س ن أ ي ز ه ق ل د ن

اپنے طریقے  وس ہوجاتا ہے بہت مايں دور ہوتا ہے ا نابود ہوگیا /مٹ گں سے  اپنی طرف 

اجْتمََعتَِ لَنَذْهَبنََّ

ج م ع ذ ه ب

  ں

ي

البتہ ہم ضرور لے جاتے  جمع ہو جائ


